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Kultúra és morál. 

Nagy. fontosságú kórdós váljon 
a morált okvetlenül előmozditja-e 
a felvilágosodás? O l y kórdós az , a 
me ly r e a legkülönbözőbb feleletek 
lettek adva, de a m e l y e k te l jesen 
e l l en tmondanak egymásnak. 

T u d j u k , bogy R o u s s e a u tagadta , 
sőt egyenesen k i jo lentette , bogy a z 
emberek a kultúra a s z e l l e m i fino
modás, a fölvilágosodás által n e m 
lettek j obbak b a n e m r o s s z a b b a k . 

T o l s t o j is tagadja , bogy a 
kultúra, fölvilágosodás ós a haladó 
intellektuális műveltség erkölcsö
sebbé tenné a z embereket , s hogy 
óppen ellenkezője i gaz . U g y a n e z t 
állítja Schoppenbaue r is , bogy a 
kultúra ós az i n t e l l i g enc i a fokoza 
tával, emelésével egyúttal e m e l k e d i k 
a z ember i romlottság is, s bogy 
fo lyton kevesbed ik a z ember i boldog
ság i s . 

D e v i s zont v a n n a k s okan , a k i k 
ugy vélekednek, hogy a kultúra 
fo lyton jobbakká és boldogabbakká 
tesz i a z embereket . K i n e k v a n i t t 
i g a za ? H o g y a n távolítható e l e zen 
viszály a nézetek egyenes e l l en 
mondása. 

I t t n i n c s más mód, c s a k h o g y 
h i v a t k o z z u n k a t ö r t é n ő i é m r e . 

És mi re t an i t m i n k e t a törté
ne lem ? K i n e k ad i gaza t ? Voltakópen 
a két párt közül e g y i k n e k s e m ! 

A z t látjuk a történelemből, hogy 
az emberek a kulturfejlődós lefolyásá
ban s e m boldogabbakká sem boldog 
talanabbakká n e m l e s z n e k ; fo lyton 
uj m e g uj okol ; támadnak a külön
féle ba jokra ós boldogtalanságra, de 
nem kevésbé a gyönyörökre és 
boldogságra is . E z tényleg ugy v a u . 

Há t jobbakká l esznek a z embe 
rek a kultúra ós civilizáci i haladá
sával, v a gy ped ig rosszabbakká ? 

E t ek inte tben s em a d i g a z a t a 
történelein egy pártnak s e m leg
alább anny i ban , a m e n n y i b e n i t t a z 
egyes embereket vesszük tek inte tbe . 

I g a z ugyan , hogy a z idő folytá

ban a változó v i s z o n y o k k a l és élet-
föltételekkel u j e r é n y e k is kép
ződnek, de egyúttal u j b ű n ö k i e 
t á m a d n a k , mégis a történelmi 
tények alapján a z t állithatjuk, bogy 
a kultúrával e g é s z b e n v é v e 
morális haladás m e g y végbe. 

E z e n problémáknál a z o n b a n 
reánk nézve fontosabb v a l a m i más 
Tegyük föl, hogy a haladó kultúra 
ós civilizáció tényleg m a g u k után 
vonják a z erkölcsi baladást : m e g 
sem állithatjuk határozottan, hogy, 
a z a haladás elvégre is m i b e n áll, 
és miáltal v an föltételezve? 

Mindeneset re igen kétes a zon 
nézet, a m e l y e t némelyek képvisel
nek és védenek, bogy a morális 
haladásnak o k a általában a z in te l 
lektuális haladásban v a n . 

A dolgok éppenséggel n e m 
o l y a n egyszerűek. El lenkezőleg a z o k 
o ly bonyolódottak, hcigy e z en ügy 
részletes tárgyalásába ezen közle
mény szük keretében n e m bocsát
k o z h a t u n k . 

D e azért mégsem szabad e l 
mellőznünk azon igen fontos kór
dóst : váljon az i n t e 1 1 e k t u á 1 i s 
m ű v e l t s é g , a nyújtott fölvilágo
sodás k é p e s - e a z emberek erköl
csét előmozdítani? 

E t ek in te tben ismét a leg
különbözőbb vélemények ós nézetek 
tomboló terére vetődünk ; m e r t 
v a n n a k s okan , a k i k e z t a kérdést 
épp oíy határozottan i g e n 1 i k, 
mig ismét mások tagadják. 

A z t ta r tom, hogy miként más 
sok esetben, ugy i t t is a két szélső 
nézet a állítás között v an i g a z s á g . 

Cselkó József. 

A szabadság ünnepe. 

Fényesen ünnepelte a „Kapos
vári H i v a t a l n o k o k Társasköre" a 
m a g y a r szabadság örök ünnepnap
ját a március 16-ét a kör helyiségé
nek nagyterűjében. 

Március 14-én este 3 órára vo l t 
kitüzvo .az ünnepély kezdete , de 

már hót órakor n a g y számmal 
gyülekeztek a hazaf ias h i v a t a l n o k o k 
n e j e i k k e l ós más körtagok. 

A kitűzött időben B a r c z a zene
k a r a n y i t o t t a meg a z ünnepséget, 
fölhangzott a m a g y a r nemze t imája 
a „Himnusz" m e l y n e k első a k k o r d 
jára a z egész ünneplő közönség 
fölállott és állva énekelt a zene 
k a r r a l . 

A z utolsó hangok elhangzása 
után P a p p Ká lmán árvaszéki 
tanácsos, a kör elnöke méltatta a 
m a g y a r n e m z e t szenfc ünnepét, len 
dületes beszédével. Ma jd a n n a k be
fejeztével D ö r e y József k i r . tör
vényszéki h i v a t a l n o k s z a v a l t a e l a 
m a g a által e célra i r t hazaf ias 
ódáját. Végül Ü s s z m a n Auré l 
dr . ügyvéd a z ünnepség felkért 
szónoka, t a r to t ta m e g h iva ta l o s 
ünnepi beszédét, melyből nemcsak 
a hazafiság eszméjének dicsőséges 
szikrái pa t togtak k i , b a n e m beszéde 
egy i gaz i tanulmány volt , a hazaf i 
ság, a szabadság iránti szeretet a z 
i g a z i n e m z e t i élet fejlesztésének 
dicső megvalósítására. 

Beszédét, v a l a m i n t a többi e l 
hangzo t t s z a v a k a t az ünneplő közön
ség szűnni n e m akaró éljenzéssel 
ós tapsa i j u t a l m a z t a . 

Végre a z e n e k a r a „Szózat"-ot 
m a j d a „Kossutb-nótát" játszotta, 
m e l y e k e t az ünneplő közönség ének
k e l kisért. 

E z z e l a le lkes ünnep véget ért 
és következett a társas vacsora , 
a m e l y e n szintén h a n g z o t t a k el fel
köszöntések. 

V a c s o r a után tánc volt, me ly 
nek csak a pirkadó h a j n a l napsuga 
r a i vetettek véget. 

V á m o s község „Polgári és 
ipa ros ol vasékor"-e szép és le lkes 
ünnepséggel áldozott a szabadság 
ünnepének. 

M in t tudósítónk értesít,"/az 
ünnepélyt K r i . n g József vámosi 
evangélikus tauitó, a kör elnöke 
n y i t o t t a meg, hazafiságtól szikrázó 
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le lkes beszédben méltatván a március 
16-ének nagy jelentőségét. Utánna 

H a h n e r József rom. ka th . tanitó 
harmónium kíséretével rákezdett a 
„Hymnus" éneklésére, a m e l y e t a 
je lenvo l t közönség fölállva l e lkesen 
vele énekelt. 

Utánna K r i n g József r emek 
szép és hazafias felolvasást ta r tot t 
a magyar nemzet múltjáról és a z 
1848-as idők örökké élő nagy 
eseményeiről, buzd i tva a hazafiság 
szent eszméinek betartására az 
ünneplő közönséget. 

Majd a rom. kat . egyház másod-
tanitója s zava l t a el a hazafiságra 
f e l i ivó „Talpra trragyar"-t . U g y a n 
csak C s é p r e g i L a j o s az olvasó
kör titkára s zava l t hazaf ias verset 
a szabadság szeretetről. 

Záradékul H a h n e r József 
rom. ka th . tanitó s z a v a l t hazaf ias 
költeményt, mután fölhangzott ugyan 
csak harmónium kiséret mel le t t a z 
ünneplő közönség a jka in a „Szózat", 
ma jd a „Kossntb-nóta" és a nemze t i 
dalok egész sorozata. 

Mind ezek után következett a 
társas vacsora és a kör tagjai és 
vendégei hazafias lelkesedéssel i t tak 
ősi szokás szer int nagy áldomást. 

Mi pedig az t kívánjuk, hogy 
I s ten éltesse sokáig a vámosi po l 
gári és iparoskör le lkes tagja it . 

H Í R E K . 

— Kinevezések. Kapotsfy JenőS mopy-
vármegye főispánja Haránt Gyula azotnajomi 
segédjegyzőt a azotnajomi, — Oszkó Irzaák 
falus cmeai segédjegyzői a faluszemesi állami 
anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezető he
lyettesé nevezte k i . 

T A R Q A . 

Miklós cár és leánya. 
Néhány évvel ezelőtt élt Pétervárott 

egy oly csinos éa kedvei nő hogy bármelyik 
európai fejedelem akár egy kunyhóban 
találkozott volna ia vele, királyleánynak 
vélte volna. No, de azérl, kedves olvasóim, 
nem vezetem önöket valami ütött-kopott 
kunyhóba, mert ez a szép nő a világ leg
első trónján született, neve pedig Mária 
Nikolajevna volt, ami annyit jelent, hogy 
Miklós cár leánya. 

Gondos ápoláa mellett májusi virággá 
fejlődött Mária a atyja jól tudta, hogy ax 
t urópai trónörökösök között többen számítanak 
h Ü ? ' * * ! 0 " Í T é b e n m & r ki ia szemelte a 
gabba* " • g I M e r s n , i n d • leggaxda-

_ „ ~ Leányom, már felserdültél, — 
saólttja meg leányát egy Ízben atyai és cári 

— A trónörökös mogryönkben. Ber 
senczéről vesszük a hirt, hogy Ferenc i 
Ferdinánd trónörökös f. hó 22-én Berzen-
czére érkezett szalonka vadászatra. A 
vadászat már a mult hétre volt tervbe véve, 
de ő felsége a király gyengélkedése miatt 
elhalasztva lelt. 

— Halálozás. Szántó János volt kapos
vári főgimnáziumi tanár özvegye f. hó 19-én 
52 éves korában elhunyt. A haláláról 
kibocsájtott gyászjelentés a következő: 

Szántó Rozika fájdalomtól megtört 
szivvel jelenti szeretett nevelő anyjának 
Ö Z T . Szántó Jánosné szül Blazaovszky Rózá
nak rövid szenvedés után f. hó 19-én d u. 
2 órakor életének 52 ik évében történt 
elhunytát. A megboldogult hült tetemei f. 
hó 21 én d u 3 órakor fognak a Honvéd-
utca 22. számú gyászháxból a keleti teme
tőben örök nyugalomra helyeztetni. Az 
engesztelő szentmise áldozat f. évi március 
hó 23-án d e. 9 órakor fog a kaposvári 
róm. kath templomban az Urnák bemulat-
látni. Kaposvár, 1903. évi március hó 19-én. 
örökké legyen áldott emlékezetei 

— A negyvennyolcas honvédek. Nap
nap után fogynak a na.y idők dicsó tanúi, 
az 1848 49-iki szabadságharc dic«ő baj
nokai. A mult hónap 8 án még 8 0 6 7 hon
véd volt életben, akik nyugdijat kaptak és 
ma már csak 7613-an vannak igy egy 
hónap alatt 4 '4-en hallak el Az idők jele 
ez és dacára annak, hogy ők névtelen ha l 
hatatlanok, náluk is bekövetkezik az emberi 
élet végső határa. Isten nyugtassa a meg
boldogultakat. 

Hirtelen halál Tóth Ferenc kapós 
vári lakóé volt kőműves, 72 éves, aki egész 
délalin mezei munkán dolgozott, kaposvári 
vasútállomás mellett elvezetó aszfalton ösz-
szeeselt éa meghalt, szívszélhűdés érte. 

— öngyilkosság, öreg Könye József 
mocsoládi 02 éves volt juhász, azét mert 
itéletileg börtönbüntetésre lett ítélve, a 
börtöntölí félelemből öngyilkos lelt éa laká 
sán, illetve szobájában a mester gerendára 
felakasztotta magát; igy a földi igazáig* ol
gaitatás elől az örök biró ítélőszéke elé 
menekült. Temetése nagy részvét mellett 
folyt le. 

— Szerencsétlenül járt család. Barcs 
községben a mult héten Babica György 
barcsi lakós napszámos háza, a nedves 
időjárás folytán összeomlott és romjai alá 
temette ugy Babica Györgyöt, valamint csa
ládját. A segítségre siető szomszédok mire 
kitudták őket a romok alól menteni, egy 
gyermek már halott volt ; a család többi 
tagja pedig súlyos sérüléseket szenvedett. 

— Tolva j cigány asszonyok. Kiss 
József apáti lakós szobájába, mialatt a 
házbeliek távol voltak, behatolt Kalányos 
Ágnes és Here Rozi, mindkeltő tótszent-
györgyi illetőségű cigány asszony és onnét 
több rendbeli ruha és ágyneműt elloplak. 
A csendőri nyomozat kiderítette a tetteseket 
a két cigány asszony személyébe, kiknél a 
lopott holmiból több darabot megtaláltak. 
A tolvajokat beszállították Kaposvárra a 
kir. ügyés ség fogházába 

— Elhűlt szerelem. Deutsch Rozália 
szigetvári lakos muzsikus cigánynő vad
házasságra lépett Horvát Józseffel, a szi
getvári zenészek nagybőgősével. Akkora volt 
köztük a szerelem, bogy a/l Deutsch Rozália 
nem csak bájaival jutalmazta, hanem még 
egy ujdonot uj bőgőt is vásárolt neki. A 
bőgős azonban a szerelmes asszony iránt 
nem viseltetett valami nagy előzékenységgel, 
mert amig előbb igen sok élvezetei szerzeit 
neki egyes és jó bőgőzésével, az uj bőgő 
párszor használata után Deutsch Rozáliát 
júl elverte és otthagyta hűtlenül, magával 
vivén uj bőgőjét is kispetendre, ahol egy 
fiatal cigányleannyal lépett frigyre, de csak 
ugy cigányosan, bodzafa alatt. A megcsalt 
Deutsch Rozália nagy bánatában elment a 
járásbírósághoz és ott panaszt tett, kije
lentvén azonban, hogy neki továbbra Hor
vát József nem kell, hanem csak a bőgő, 
majd szerez ö ezután bozzá Horválhnál 
különb bőgőst. 

— Jó fogás. Jó fogást tett a somogy-
szenlmiklósi csendőrség f. hö 14-én este 
ugy 10 óra után. Ugyanis lesbe állott ifjú 
Dazner József pátrói lakós házánál ki nem 
a legjobb hírnévnek örvendett falujában. 
Benézve az ablakon megláttak a csendőrök, 
hogy Daxnernál vele együtt Kotnyek József 
(Ákos) és Nóvák János hszói lakósok 
ugyancsak itták a hegy levét. Beléptek 

nyugtalansággal, itt az ideje, hogy férjhez 
menj, én már választottam egy fejedelmet, 
aki országa címerét lábaidhoz rakja, — s 
férjet, aki boldogítani óhajt téged . . . 

Férjet, aki boldogítani óhajt . . 
vissonzá akadozva a fejedelemnő és akadozva 
hozzátette: Parancsoljon, kedves atyám, én 
engedelmeskedem, tette hozzá még hirtelen 
mert látta, hogy atyja arca elkomorult. 

— Engedelmeskedem J — pattant fel 
az uralkodó I — Hogyan, talán kegyed e l 
határozta, hogy csak engedékenységből 
fogadja el ezen ajánlatot ? Aztán szelídebben 
folytatta : 

Talán már valakinek odaígérted a 
kezedet ? 

A fejedelemnő hallgatott. 
— Beszélj, Mária, parancsolom 1 
Midőn a íejedelsmnő hallotta a milliónyi 

nép fejedelmének ssavát, megrettent, s térdre 
esve, monda : 

— Igen, kedves atyám, kénytelen 
vagyok bevallani, hogy szivem már nem 

V i s k o v s z k y János 
mükertész 

= Kaposvárott. = 

Ajánl ja 
dúsan 

fe l szere l t 
magánosoknál 

faiskoláját, 

szabad, birtokába vette egy férfi, aki nem 
is tuaja, hogy szerelem s távolról, sem 
sejti, hogy mi az ön akarata. Egyszer-
kétszer látott engem mindössze, én még 
sohasem beszéltem vele, s ha úgy kívánja, 
a'yam, nem is fogok. 

Az uralkodó elhalványodott e sió 
nélkül járt fel és alá szobájában. Szerette 
volna tudni annak a merész ifjúnak a nevét, 
mert ő, aki a világ ügyeit iga i l ja , félt attól 
az ismeretlen ifjútól, aki elrabolta tőle leg
drágább kincsét, leánya szivét. 

— Valamelyik király-e a z ? — kérdezte 
végre. 

— Nem, atyám. 
- Akkor valami trónörökös ? 

— Az sem I 
— Akkor valamelyik uralkodóház tagja ? 
— Az sem I 
Minden kérdés között több kinzó perc 

mult el mindkettejükre nézve. 
— Bizonyára valami idegen ? 
— Igen, kedves atyám I 

jótállván az oltvány faji minőségéről 
Ajánlja rózsa és egyéb virág-

kertészetét. Elvállal uradalmakuál és 
parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 

• szakmába vágó munkálatokat. — 
Csokrok és k08Z0ruk a l egszebben és legjutányosabb áron készít

te tnek és szállíttatnak. 
Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség s z i v e s megrendeléseit kéri. 
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közéjük a csendőrök, vallatöra fogták őket 
t§ nyomban háakntatáat is tartottak és 
találtak náluk még három pint bort több 
lolrsj kulcsol, agy töltött dupla puskát ás 
hoxiá 21 darab kása töltényt. Kiderítették 
atután a csendőrök, hogy a bort Grafics 
Lajos snrdi tanitő pincéjéből lopták, va la 
mint ast i a hogy mos! — borkőiben — egy 
újabb betörés tervét fősték k i ; de perese 
ebbe már a csendőrök nem egyesiek bele. 
A disies társaságot bekísérték a kaposvári 
kir. Ogyássség börtönébe. 

— T t i e s e t Stefanics István osstopáni 
lakás polgár holmi korcsmai verekedésér 
24 napi fogságát töltötte le Kaposvárott. 
Mig itt üldögélt asalatt Osstopánban k i 
gyulladt a lakóhása és össsss bútorzatával 
együtt a tüs martaléka lelt. A tüs kelet 
késése okából megindult a rendőri nyomozás. 

— Állami határrendőrség szervezése 
Gyékényesen. Mint bennünket értesítenek 
Gyékényes máv. vasnti határ állomáson a 
legközelebbi jövőben hattrrendőreéget szer
veznek, amely állni fog egy tisztből, egy 
ellenőrből és négy altisztből. As uj határ
rendőrség szervezése ugy a kivándorlás, 
mint a leánykereskedés ás köibixtonság 
tekintetéből igen kívánatos, annál is inkább, 
mert a zákányi csendőrörs a nagy for
galom miatt már kicsinek bizonyult. A mull 
napokban lent járt Gyékényesen az állam
rendőrség részéről Zakarica István felügyelő 
ét a csurgói főszolgabírói hivatallal tárgyalt 
is e tekintetben. 

— Varázsló cigányasszony. Mint tudó
silónk jelenti, f bó 14-én Virág Erzsébet 
diósvisilói 82 év s cigényasezony Markócon 
koldult s eközben betért Varga Istvánnéhoz 
azon ürügygyei, hogy ő szerelmi dolgokban 
varázsolni tud és megteszi azt, bogy a férje 
nem bánja sőt még haragudni sem fog ha 
a menyecske másokkal is megosztja szerel
mét. As asszony lépre ment Megkezdődött 
a varázslat, a sok hókuss pókusz s eközben 
a mézes mázos szavú varázslónő, sonkát, 
hust, tojást, lisztet stb. csalt ki a hiszékeny 
menyecskétől. Da ez még nem olyan nagy 
sor, hanem tetejébe még 66 méter vásznat 
2 szoknyát és egyébb ruhaneműt 80 kor. 
értékben Jónál Franciska (Bandi Mária) nevü 
társával ellopott. A férj asonban rájött az 

esetre • feljelentette a csaló tolvajokat, de 
Jónás Franciska megssökött. Virág Erzsébetet 
azonban sikerült a csendőröknek elfogni. 

— A gazdák M m ülnek fel Aa 
irigy konkurrenciá ügy látszik semmitől eem 
riad vissza csakhogy elhitesse a gazdákkal, 
mintha a nem impregnált répamag ép oly 
jó ' és kimagasló értékű volna, mint a 
Maulner Ödön Udvari magkereskedö által 
kizárólagosan forgalmazott impregnált répa
mag Természetesén ez hiábavaló erőlködés, 
hiszen azon gazdákat, kik már impregnált 
répamagot velettak, se fel nem ültetik, se 
attól többé el nem tintorilják: lévén egyedül 
hivatottak ar ra , hogy véleményt formálja
nak. És mert e vélemények rendkívül ked
vezőek, a konkurrenciá elég vak éa vak-
merü, hogy magát , tolja fel bírónak, mintha 
bizony a delikvens ítélkezhetne a birö 
feletti Valóban a legfőbb ideje, hogy a 
konkurrenciá ily féktelen elfajulása ellen a 
földmivelési miniszter a legsürgősebben gon
doskodjék a tisztességtelen versenyről szóló 
törvény megalko ásával. 

— Lopás Ifjú Kssst i István gyöngyös-
melléki lakós földműves gazda a gyöngyös-
melléki Kész Sándor-féle vendéglőben sokat 
ivott és mámoros állapotban lefeküdt a 
vendéglői isiállóban, hogy kialhassa magát. 
Tudlák est Surácz Aladár cipész és Vörös 
Jóssef csizmadia, mindkelten rovott multu 
gyöngyösmelléki lakósok, kik att hitték, hogy 
ifjú Kassti Istvánnál nála van as azon na 
pon általa fölvett 1200 korona készpéns, 
belopóitak hozzá az istállóba és kiakarlák 
rabolni. Sikerült is Snrácsnak Kaszti zsebé
ből tárcáját kivenni, nagy meglepetésükre 
azonban a tárcában csak 12 korona 40 
fillért találtak, amelyből 9 koronát elvetlek 
és mint akik jól végezték dolgukat, a tárcát 
a benne maradt 3 kor. 40 fillérei visesa-
akarlák tenni Kaszti zsebébe Ekköxben 
azonban Kaszti fölébredt és megragadta 
JuráCz keiét. Er re a megfogott Juráex ököl
lel védekezett éa ugy elverte a mámorból 
felébredi Kaeztit, hogy rajta súlyos testi 
sértést követett el. Ifjú Kassti István föl
jelentette a jó madarakat a kir. járásbíró
ságnál. 

— T t z . Szakály Ferenc sandi lakós 
polgárnak f. hó 16 én reggel kigyulladt a 

miháldi szőlőhegyén levő présháza, melyről 
a tüzet a szél átvitte Cippán István inkei 
Iskósnak szintén ott a szomszédságban levő 
présházára, amely szintén porig égett. A kár 
meghaladja az 1400 koronát. A csendőrség 
megejtette a tüxvissgálatot ás kiderítette, 
hogy Szakály Ferenc présháza belülről 
gyulladt k i , valamint ast is, hogy abból 
eredt miszerint Szakály előső napon este 
nyitott tűzhelyén tűseit és a még égő tüzet 
otthagyta S akály Ferenc ellen gondatlan
ság miatt okozott tűzesetért a vizsgálatot 
megindították. 

— Gondnokságaié helyeiéi A kapos
vári k ir . törvényszék közhírré telte, hogy 
Stellner Sámnelné szül. Róder Róza sziget
vári lakósnöt gondnokság alá helyezte. 

— Habzó italok gyárosait különösen 
érdekelni fogja, hogy ezentúl nem kénytele
nek a kevésbé kiadó mesterséges szénsavat 
használni, mivel a kartellen kívüli Muschong 
Buziásfürdői hatalmas szénsavmüvek a világ
hírű buziásfürdöi természetes szénsavforrá-
sokból nyert vegyileg tiszta természetes 
folyékony szénsavat bármely mennyiségben 
elállítja. 

— Legnagyobb, legváltozatosabb, leg
elterjedtebb. Ez a három jelző — könnyű 
kitalálni — a Pesti Hírlapra vonatkozik, 
mely legnagyobb terjedelemben, legváltoza
tosabb tartalommal jelenik meg e épen azért 
a legelterjedtebb napilap. Politikája radikális 
magyar nemzeti politika • elvei hirdetésében 
kormánytól és pártoktól teljesen független. 
De hiszen három évtized óta tudja már ezt 
a nagymagyar olvasóközönség s épen azért 
elég lesz csak annak jelzésére szorítkozunk, 
hogy az uj évnegyedben kél nagyon érdek
feszítő regény fog a Pesli Hírlapban meg
jelenni; sport- és sakk-rovata lehetőleg még 
bővebb lesz, távirati tudósításokkal egymás
után három nagy nemzetközi sakk versenyről; 
ax Esti levelek, Szerkesztői üzenetek, K i i 
komédiák ée Vegyesek rovata régi kedvence 
as olvasóközönségnek ée fő vonzóereje a 
lapnak. Ak i egész éven át előfizetője a 
lapnak, ha csak negyedévenkiot vagy havon-
kint fizet is elő számot tarthat a Pesti 
Hírlap nagy képes naptára (karácsonyi 
ajándékul) és kedvezményes áron rendelheti 
meg a Divat-Szalon cimü kitűnő divatlapot. 

A cár a kerevetre ereszkedett, arcát 
kezeibe rejtette, mint Agamemnon, amikor 
Iphigeniát feláldozta. 

— Oroszországban tartózkodik ? — 
kérdé tovább egy kis idd múlva. 

— Igen, Pélervárott, feleltsa fejedelemnő 
s hangja mindegyre gyöngébb lett, a cár 
pedig nyugodtan felemelkedett s összeszedve 
erejét, nyugodtan tovább vallatta. 

— Hol láthatom s miről ismerhetem föl ? 
— Holnap a seregszemlénél meg

ismerheti kedves atyám, z Id toll díszéről 
és fekete lováról. 

— Jól vsn, jól, leányom, s eziel a 
megtört fejedelemnőt elbocsátotta ő maga 
pedig gondolataiba mélyedt. 

— Furcsa dolog, hogy történhetett ez 
tudtomon kívül, de mindegy, ennek másképen 
kell lennie. Neki ki kell vélnie fejéből a t 
ilyen gondolatokat Aitán csak ssivébsn 
füsté tovább amit talán kimondani sségyen 
is lett volna. 

Igen, ennek másképen kell lennie, ha 
csak meg nem gyöngül erőm, könyjei láttára. 

Másnap reggel megtörtént a seregszemle. 
As uralkodó, akinek sólyom szeme mindent 
észrevett egy pillanat alatt, megtalálta azt 
a többitől elütő, zöld tollas és fekete lovas 
katonát. Mindjárt Mismerte benne, hogy egy 
könynyü lovassági bajor ezredes, Benharnais 
Maximilián, Lencbtenburg hercege. Josephin-
nek, a franciák szeretett császárnéjána a fia. 
As árulkodó ép ason gondolkosott, hogy 
miként lehetne az ezredet visszaküldelni 
Münchenbe ée midőn az jutott eszébe, hogy 
ilyképen az ifjút egy azóval megsemmisíti, 
•s t vette észre, hogy leánya ax udvari 

fogatban elájult. Mindjárt elfordult az ezre
destől és az udvarba kísérte az elalélt 
Máriát. Az ezután következő hat héten át 
pedig mindent elkövetelt, bogy a fejedelemnő 
kivesee szivéből a délceg ezredes képét. Az 
első hét vége felé a mulatságra is rászánta 
fejét, a második végén már airt, da csak 
titokban, a harmadik végén pedig elhatározta, 
hogy feláldozza magát atyjának, az ötödik 
hét végén pedig közel volt a halálhoz. 

Eközben az ezredes is észrevette, hogy 
az ndvsrnál kegyeveezletl lett ée est be is 
ismerte De elismerte azt is, hogy vakmerőség 
lenne részéről az okokat kutatni és ezért 
elhatározta, hogy leteszi tiszti rangját. E l 
készült, hogy visszautazzék Münchenbe, 
amidőn váratlanul egy udvari küldött paran
csol adott at neki, hogy jelenjék meg a 
eári udvarban. 

— Dgy látszik, sietnem kellett volna, 
s kikerülhettem volna azt, ami most reám 
várakozik. Igy tűnődött magában az ezredes. 
Mégis tanulságos az a közmondás, — foly
tatta magában — hogy addig kell menekülni, 
amig caak felettünk cikkázik a villám, nem 
pedig bevárni a meny dörgését. 

Mikor az uralkodó elé lépett, azt lá'ta, 
hogy ex kiesé halovány, de arca szigorú és 
tekintete parancsoló. 

— Ezredes, ön egyike Európa legjobb 
vezéreinek, mindenütt u t mondják, hogy 
ön éleslátású, müveit, hogy kedveli a tudo
mányokat ' és művészeteket, lángoló szive 
van éz elismerésre méltó jellem, mint 
vélekedik ön leányom, Mária Nikolajevna 
felöl ? 

Ez n kérdés váratlan volt • bámulatba 

ejtette az ezredest, ámbár szive legmélyebb 
rejiekében sunyira tisztelte a hercegnőt, 
mint n szegény halandó tiszteli a túlvilági 
angyalokat, vagy mint a festő szeretheti a 
szépség ideálját 

Maria . . . hercegnő . . . felség I . . . . 
hebegé az ezredes nem tndva, mily húrokat 
pendítsen meg az uralkodó szivében. 

Felség megvetése sújtana engem, ha 
kimondanám, mind vélekedem felőle, de 
viszont én meghalnék a i örömtől, ha fölséged 
megengedné, hogy azt kimondjam . . . 

Ugy tehát ön szereti a hercegnőt . . . 
Jól van I — vágott közbe az uralkodó le
ereszkedő hangon s az a kéz, amelyti l a 
herceg megsemmisítő villámokat vart, az a 
kéz kézbesítette neki a cári hadsegédi k i 
nevezést, valamint egy huszárezred tulaj
donosává, a kadétiskolák kormánysójává és 
a művészeti akadémiák kinevezésévé való 
okiratot. 

Mindehhez pedig még a fenség cim ia 
hozzájárult, valamint 8 millió rnbel évi 
jövedelem. 

— Most pedig gondoskodjék, hogy 
végleg ott hagyhassa a bajor szolgálatot, s 
hogv megtarthassa eljegyzését Mária herceg
nővel. 

A fiatal ezredes térden állva, forró 
könynyekkel áztatta az uralkodó kezét . . . 

Lássa, én szeretem leányomat, tette 
még hozza az uralkodó s szivéhez való 
férjet kívánom neki Július közepéig Mária 
hercegnő fölépült, és Bernhard is Leichtenburg 
hercege az összes európai udvarok kövelei 
jelenlétében örök hűséget esküdött neki 

Kovács F i i . 
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A Pesti Hirlsp előfizetési ára negyedévre 7 

koroná i S * k o r o n a " a " ! 4 ' 1 T h f l r t 2 koron. 40 fillér. A Divat-Szalonnal együtt 
negyedévre 9 koron.. A kiadóh.v.t.l eme: 
Budapest, V., Váci-köret 78. 

- A magyar njiágtráé szenzációi! 
A Nap a rnngyar közönség legkedvesebb 
lania ! A 48-as eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen 1.0 és kérlelhetetlen 
szószólója. Főszerkesztő: Braun Sándor, bő-
munkatárs: Lengyel Zoltán. Naponkint 
136 000 példányi Egy stám 3 kT«J<*r- A 
Nep előfizetési ára: Egész évre 10 K fél
évre 8 K, Degyedévre 4 K, egy hónapra 1 
K 40 fill. 

— Fidibusz 1 A legkitűnőbb magyar 
élclap. Páratlan népszerűség! Remek szöveg, 
pompá képek I Mesésen oloeó I Egy szám 
6 krajcár. A Fidibusz előfizetési ára: Egész 
évre 6 K. félévre 3 K, negyedévre 1 K 60 
fill, egy hónapra 60 fill. Mutatványszámokat 
küld a kiadóhivatal: Rökk Szilárd ntca 9. 

Budapesti levél. 

A sertésvész gyógyításáról a gazda 
közönség érdekében nagyfontosságú határo
zatot hozott az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület február havi ülésében, annak 
kapcsán, hogy a gazdák és állatorvosok 
kísérleteztek Hazslinszky Károly budapesti 
gyógyszerész • Sárin« nevü sertéspestis elle
nes gyógyszerével, melynek eredményéül 
konstatáUatoll, hogy az előnyös és kiváló 
jó hatású a sertésvész el len; minek folytán 
a fenti egyesület elhatározta, bogy át ir a 
földmivelésügyi minszterhez, hogy a Hazs
linszky Károly állal készített sertéspestis 
elleni szert országosan próbálja k i , hogy 
igy a gaidaközönség annak kitűnőségéről 
meggyőződve, igénybe is vehesse azt az 
állategészségi tekintetből nagyérlékü gyógy
szert. Mi azt hisszük, hogy nagyon ideje 
volna már, hogy a magas kormány végleges 
intézkedést lenne ebben az ügyben, mert 
sok gazdát mentene mez a károsodástól és 
sok értéktelen hamisítást szüntetne meg, 
melyekkel a gazdákat megtévesztik, amiből 
az következik, hogy a pénzt is kidobják és 
a sertés is elhull. 

A tavaszi idény alkalmából az épít
kező közönséget bizonyára érdekelni fogja 
az a hir, hogy ifjabb WaUa József mozaik, 
cementáru és mükőgyárat alapitolt s azt 
édes atyja, a régi ismert jó hírnevű Wal la 
Jóasef gyakorlatias tanácsai és támogatása 
mellett vezeti VII. Rottenhüler-utca 15. sz. 
alatt, hol irodája és raktára van, mig a 
legmodernebb berendezésű gyár a X . k r. 
Asstalos Sándor-ut 24. ss alatt van. A cég 
gyárt: márványmozaik lapokat, mintázott 
cementlapokat, karmantyúi csövekéi portland 
cementből, műkő lépcsőket és lábazatokat 
slb. elvállal: különböző lapburkolásokat, 
gránit t razxo, betonmunkákat stb. Raktáron 
tart : valódi mettlachi lapokat, keramit, 
fayeace ás kehlheimi lapokat és minden 
nemű építési anyagokat. 

A háztartás veaelésében jelentékeny 
szerepet játszik a pecsétes vagy színe
hagyott ruháknak vegyi tisztiitatása vagy 
festése, melyeknek essköaőltetéeére legjobban 
ajánlhatjuk a fővárosban is le,elsőrendűnek 
elismert Berkets István utóda (tulajdonos 
Kovács Endre) legrégibb kehne, selytwfcztó ét 
vegytnztitő intézetét (Budapest, Kinizsi-utca 
14.) hol a férfi ée női ruhák, kelmék, szövetek, 
függönyök, csipkék slb. festése vagy vegyi-
lisztitása n legmeglepőbb eredménynyel 
teljesíttetnek. Férfi és női ruhák fejletlen 
állapé ban ia festetnek. Vidéki megrendelések 
a leggondosabban, gyorsan és jutányosán 
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Bolti lányok. 
I r t a : H O R V Á T H R I Z S Ő . 

A diazes éa fényesen kivilágított k i r a 
katot a Lantos és Társánál, Grfin nr, a 
kirakatrendező és Radő Jetti, aa uj bolti-
kisasszony rendezgették. 

Az apró csecsebecséket, kényelmi és 
szépítőszereket, amelyeket az ilyenfaj a bazá
rok ezrével tartanak raktáron, csodálatos 
ízléssel és számítással rakosgattak Egy 
polcra, egymás fölé kerültek szép sorrendben 
a szivar-, cigaretla- és névjegytárcák, a 
bajnszkölők, a különféle noteszek, meg zseb* 
tükrök A másik polc-oszlopon szépen e l
rendezett, harmonizáló csoportokban foglal
tak helyet a többi ilyenféle olcsó bazár
áruk. 

Jetti benézett a boltba, hogy nincs-e 
rája odabent szük ég, de mert nem volt, 
azonnal visszajött és segített a kirakatrende
zőnek E z nyúlánk, sovány, vöröshaja, ango
losan nyirt bajuszú fiatal embert volt, Jetti 
ellenben zömök, kicsi molette, bogárfekete 
hajjal és szemekkel. Igazi keleti szépség. Az 
apja halottöltöztető volt a Romhach utcai 
zsinagógában, anyja pedig állandóan otlhon 
tartózkodott a kis egyszobás, fokhagyma
szagú dohány-utcai lakásukban, mert beteg 
volt. Már vagy négy esztendő óta nem 
mozdult ki a lakásból, olyannyira gyötörte 
régi reumája, amelyet az orvosok hiába 
gyógyítottak, nem akart meggyógyulni, vagy 
legalább is megjavulni. Minnél többet orvo
solták, mennél többet gyógyítgatták, annál 
iobban fajt a szegény asszonynak a lába, 
hogy rálépni sem tudott. 

Jet i i — vagy ahogyan s házban 
ismerték : a szép Radó Jetti — elgondol
kozva nézegette az embereket, akik sűrűen, 
csoportokba verődre sétálgattak a Teréz-
körui mindkét oldalán, hogy szinte feke
téllett tőlük az utca. Haza gondolt az édes 
anyjára. Ha férjhez mehetne hamarosan, 
hát mugához venné azt a szegény beteges 
öreg asszonyt, hogy ne érezzen már szük
séget, amiben eddig nagyon is réssé volt. 

Elnézegette a nyüzsgő sokaságot s a 
benne lévő fiatal embereket. Válogatta őket. 
Ez sem kellene férjnek, — mondogatta 
minduntalan, amint egy-egy. neki nem tetsző 
férfi elhaladt mellette. Mosolygott azon, 
qogy milyen gondolatai vannak. Férjhez 
menne bizony ő bárkihez, aki el tudná 
tartani, nem keresné ő aat, hogy szép e, 
vagy nem, csak legalább vállalkozna arra , 
hogy az anyját el larl ja. Szivét, szerelmét, 
mindenéi sutba dobná, mindenét feláldozná 
azért, hogy csak az anyjának, akit rajon-
góan, igazi ragaszkodással szeretett, jó sora 
legyen s minden szükségtől mag legyen 
kímélve. 

Tizenkilenc éves volt éppen s - hihe
tetlenül hangáik — már négyszer csalódott 
az életben. Az első kettőt ugyan számba 
sem lehet venni, mert azok léha diákgye
rekek voltak, akik sem házasságot, sem 
boldogitást nem ígértek neki, csupán sze
relmüket. Régen volt már, amikor velük 
flörtölt. Még akkor 6 ia iskolába járt A 
kis Radó Jetti hamarosan megunta őket ée 

szakított velük. Vége volt na éretlen diák-
szerelemnek. Következett a komoly sze
relem. Itt már becsületét áldozta fel Jetti t 
második férfinak — az első hamarosan a 
faképnél hagyta őt, mert nem tudott bol
dogulni nála — akinek volt saive a tizen
hat éves leányt, a nyíló, viruló liliom-
esálat letiporni, letörni, hogy nyomban 
azntán, hogy célját elérte, eltűnjön a látó
határról. Ez egy könyvelő volt, annál a 
József körúti cégnél, ahol Jetti első ízben 
alkalmazva volt. Mindaddig biztatta őt, tmig 
a kis gyermek mng nem szülelett e akkor 
végleg eltűrt. A szegény leény majd meg-
balt bánatában és szégyenletében, de a 
mikor megmondták neki, bogy a gyermek 
halva születeti, mégés megbékéli g csak 
néma szánakozás! érzett a holt gyermek 
atyja iránt. Szánalmat, de nem haragot, 
mert a vajúdás közben raegboeaátott neki 
szívből, lélekből. 

( F o l y t a t j u k . ) 

K ö z g a z d a s á g . 

A Delaware uj ázölöfaj. 

Darányi földmivelésügyi miniszter rende
letére az uj állami szőlőtelepeken kísérletezések 
történtek annak megállapítására, hogy a 
Delaware nevü uj szőlőfaj, melyről hangzatos 
hirdetések szólnak, hogy a filoxerának 
teljesen ellenáll, valóságé? A kísérletek 
eredményéről az állami szőlőtelepek be
számoltak s ezekről a követkesőket közölhetjük: 

A Delaware filoxerának ellenálló 
képessége gyengének, ellenben a peronospora, 
oidium, anthaenoisnek teljesen ellen II. 
Termőképessége igen csekély, fejlődése 
gyenge, érése szeptember közepe, fürtjei 
kicsinyek, lazák, a bogyók kicsinyek, húsuk 
nyálkás; kevés mellékizzel, de a fürtök a 
roibadásnak ellentállanak. A Delaware az 
oltást rosszul tűri, talajigénye nagy, közép
kötött auyagtalajt kiván. Éppen talajválogató 
tulajdonsága miatt a legtöbb állami telepen 
pusztulóban van a Delaware-ültetés. Mind 
e kísérletek eredményei arra mutatnak, 
hogy a Delaware nem az a fajta, melynek 
elterjedése kívánatos lenne. A miniszter 
rendelkezésére az állami telepeken a Delaware 
termelésével teljesen felhagytak. 

A gazdák szőlőkaró szükséglete. 

Tavaszt i j t még mindig sok gondot 
okoz a gazdáknak az a körülmény, hogy a 
sz lőkaró szükségleteiket csak nagy ügy-
gyel-bajjal tudják beszerezni. A földmivelés
ügyi miniszter évek óta azzal j t r a gazdák 
kezére, hogy az állami erdőkben millió 
számra termelteti a szőlőkarót z ezenkívül 
ebben az évben felhívta n magánosokat is> 
hogy amenynyiben szőlőkaró készletük volna, 
jelentsék be hozzá az eladási árral együtt. 
A földmivelésügyi miniszter felhívására 
i .en sok erdőgazdaság beküldte szőlőkaró 
készletének adatait s erről a minisztérium 
kimutatást szerkesztett A földmivelésügyi 
miniszter az ekként elkészített kimutatást 
készséggel bocsátja a gazdaközönség rendel
kezésére s azokért legegyszerűbb ahhoz a 
szőlészeti és borászali felügyelőből irni , 
akihes a i illető gazda legközelebb lskvk 
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Kötelező védMtds • lépfene e l l en 

A Temesvánnsgyei Gazdasági Egyesület 
kezdésére több gasdaségi egyesület, köztük 
ai 0 M. G. E . fölterjesztést intéseit a 
földmivelésügyi miniszterhez, amelyben kérte, 
bogy a lépfene ellen való oltást tegya 
kötelezővé oly módon, hogy n i ojtás követ
keztében elhulló állatokért a tulajdonosnak 
teljes kártérítés nyújtassák A miniszter most 
válaszolt a felterjesztésekre s leiratában 
figyelmezteti az egyesületeket arra, hogy as 
állatorvosi főiskola bakterologiai intéietét 
felhatalmasta ojtöanyagok termelésére, amely
ek, ha forgalomba kerülnek intézkedni 
szándékoiik, hogy ezen ojtónnyagok követ
keztében netán beálló balesetekért a gazda
közönség kártérítést kapjon Hn es mag
zatéiul nem lesz semmi akadálya a lépfene 
elleni kötelesö védőoltás elrendelésének 

Addig asonban felhívja az egyesületek 
figyelmét a miniszter, hogy a törvény
hatóságokkal alkossanak e tárgyban szsbály-
rsndeleteket. melyekben ki lehetne mondani 
sst, hogy ojtási balesetek esetén a törvény
hatóság valamely alapból, pl ebadöalapból 
ad kártésilást. Kéri a miniszter továbbá a i 
egyesületekét, hogy kövessenek el minden 
lehetőt a vádóojtások népazerüsitáaére. A 
maga réaséról 50 000 koronát vett föl a 
költségvetésbe oltóanyagok ingyen való k i 
osztására. 

fiáiaMianái^átoátoáfeia^naZtM 

H I r f l e I <* te e k 
jutányos áron felvétetnek • lap 

I . i a <l <> l i i | n t t i I •! b n n . 

V I C Z E L Á S Z L Ú 
szíjgyártó és nyergesmester 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja mqgát a szakmájába vágó minden 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktáron t a r t 

nyergeket, lószerszámrészeket 
— és bó'rkenőcsöket. — 

Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb lukszusfolszerelósek. 

A m a g y a r ú j s á g í r á s s z e n z á c i ó i ! 

A m a g y a r közönség legkedvesebb lap ja ! 
A l s - » . e t i m é a y éa a m a g y s r n e m z e t i l i r n k -
vének e g y e t leim h u éa k é r l r l í i r l r l l r n százzá lé ja 
Fósserkeaatö : Főmunkatárs : 

B R A U N SÁNDOR. L E N G Y E L ZOLTÁN. 
N a p a m k i n t 1 3 5 , 0 0 0 pé ldám?. 

B g g j p a n á B t i a k p a | e á r . 
A N A P előfizetési árai 

Egéaz évre - - • 16 kor . — f. II Negyed évre - - - t kor . — f. 
Fél évre - - - - - | kor . — f. || E g y hónapra - - - 1 kor . 40 f 

A i <• K l . i i i i i i «• 1 .1 , m a g y a r á l r l a p ! 
Páratlan aépeierlség. kémek s z l r eg . Psmpás képek. Mesésen slexé, 

• C • y mm A mm B Mt. w z a j o Zk 
i r i D I I U U sllbetési ára t 

Kfázz éves — - — • kor. — áll. I I Hzgyzá évre — — — 1 kor. 60 ttll. 
Kél évre — — — — I kor. — fill. | Igy hónapra kor. 60 tat. 
Aki s riáikziire legalább egj fálivre slélisl, isgyes bapjaaéliaaa .Piáiban aaplár- t. 

Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal Budapest, Rökk Szilárdra 8 

r r 
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SzőlöoltTányok. 
F a j t i s z t a Ripdria-Portál is n la 

n vem o ltott elsőrendű dúsgyökórzotü 
teljae felelőség me l l e t t szállitok — 
következő fa jokban : 

Borfajok: E r d e i , O l a s z - R i z l i n g , 
Kövidinka, Nemes k a d a r k a , F u r m i n t , 
S l a n k a m e n k a , B u r g u n d , Opor to , Mé
zéé-fehér, Ka rbene t , Sárfehér, Ezerjó 
Mirkovácsi, Muskotály. 

Csemegefajok: fehér éa piros 
Chaase las , P a s s a t u t i . 
1000 drb sima zöldoltvány 80 kor 

1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 

gyökeres 1. oszt. 2 éves 
I I . ont . 

sima Rtpirli-PorUlU L ozzt. 
I I . on t . 

gyökeres I oszt. 
I I 

180 
140 

16 
9 

80 
oszt. 18 

fásoltvény I . oszt. 200 • 
I I . oszt. 140 > 

T a v a s z i szállításra is olfogadok 

már most' rendelést. Előlegül a z á r 

egynegyed részét beküldeni szíves

kedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi 
ár szerint szállitok. 

Tisztelettel 

Sárkány József 
GY01YBYÖS, (Uevísm.) 

Teljesen kipr 
minden tek intetben k i f o g á s t a l a n 
használt I V - e s számú „ Y O S T " - i r ó -
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
j u k 8 0 0 koronáért, eset leg részlet
fizetésre is. U j , X - e s számú gépünk 
ára 600 ko r . ö°/o pénztári engedmény. 

.Y0ST" 
nem szalagos gép, 
minek következtében írásának t i s z t a 
ságát más gép uto l nem érte. Mind 
két gépet bemutat juk a z ország 
bármely részében vételkötelezettség 
nélkül. Bővobbet 

„YOST" írógép r.-t. Budapest, 
VI I . , Erzsébet-körűt 9-11. (New-York palota.) 

K f & l d o r M . igazgató. 

Huzchoag- l 

újonnan berendezve 

I n z U a r a r d f t l 

| karte len kivül szállítanak azonnal 
bármily mennyiségű természetes 
vegyileg l e g t i s z t á b b folyékony 

S Z É N S A V A T 
a világhírű builáafUrdöl azénsavforrá-
•okból aiódavizgyártáahoE, vendég

lősöknek öt egyéb Ipart célokra 

n e m tévixr/teilllA ""átereégesen előállított, 
IIOUI l O V O S M O N * kevézbá kiadós zzenzzvval. 

Mrgbizhatá, szigorúan lelkiissieretes kiszslgálás ! 

)( 
/ i és '/* literes üvegekben. 

Sziv-, v e s e , és hólyagbántalmak-
nál u to l nem ért gyógyhatás. 

B I m <> w «•> ss «l ü a s a t a l l w • m< 
Pülsllilgositászal kószségesen szolgál 

Muschong-buziásfUrdöl szénsavművek és ásványvizek szet 
kíilriési telepe BuziásfUrdön. 

Nir-onj r'iin: Mz/rhoo;, Buziásflrdé. — Istersrkas telefsz IS z i . 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését sérvbajosok, ferdénnöttek es 

Budapest, IV„ Koaanth I n | . > „ . „ . 
amputáltak resztre. 
* . (Félemelet) 

A z intézet szakorvosa bárkinek teljesen d i j ts lsnul rendelkezésére áll. A a orvosi 
_ - vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem köteles — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvkötők már 6 koronától feljsbb. Vidéki rendelések aa intézet 
szakorva-a által lelki ismereti sen te lblvizs, áltatnak e pontosan éa legnagyobb 
t itoktaitás melleit eilközöltetnek. M t " ~ l U g i e n i k u A c i k k e k **KQ a legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tuoaton-

ként k — 1 6 koronáig. — 

16—62 

Ugyanott Je lent meg „ A « e m b e r rgétzaéze" 
eimfl orvosi mfl, mely kizárólag a eérvb.j j . l , ann .k 
ellennzereivel foglalkoaik. E munkát bárkinek d i i t s la -
nul és zárt borítékban küldi meg az intézet igazgatója. 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

C A M 1 S é s S I<M H 
KÓzpAro l< tc lcpób6l 

C o j c n a c a ö * r « F . d c I l l a n d * k l f f t i a M * 
vegyi e l l e a O i z é a a l a l t . 

Kapható minden jobb üzletben. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, K a p n . . a ^ n ; 


